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इक भगती ते इक प्रार्थना · कोला लेई  इक छोटी पाठ, ते बंद करना लेई  इक प्रार्थना

बुद्धि — बुनियादी बाइबली सिद्धांत

ओपनिंग वर्ड

इस दिनें तुसां जित्थें लेई जा, उससा पैह्लें  अपने पैर ग्यानै दी शुरुआतै पर रख्खो: प्रभुए दा डर। ओ ई दरवाजा है, ते होर कोई नईं।
तुसां पैह्लोंऊं  ई सियाणे होणे जरूरी नईं, ते ना ई बुड्ढे  होणे जरूरी है। जेकर तुसां चा कोई ग्यानै दी कमी है, तां तुसां ते साफ-साफ
बतया गेदा है कि क्या करना है — परमेश्वरै  कोला मंगो, जेह्ड़ा हर इक्कै  जो खुल्ल्हे दिलै ला दिन्दा है, ते डांढ नईं पांदा; ते तुसां जो
दित्ता जासी। इस करी अज्ज अपणा रस्ता टोह्लणै जो बाहर न जाओ; मंगो। ग्यान हासल करो: ओ ई सबतो जरूरी चीज़ है। पर एह्दे
जो इस दुनियां दी सियाणपै चा न टोह्लो, जेह्ड़ी परमेश्वरै  अग्गें मूर्खता है। एह्दे  जो उत्थै टोह्लो जित्थें ओ लुक्की दी है — मसीहै चा,
जेह्ड़ा परमेश्वरै  कोला असां लेई ग्यान बणाया गेदा, ते जिसदे  चा सारे  खज़ाने लुक्की दे  न। जेह्ड़ा ग्यान उप्परा कोला आन्दा है ओ
पैह्लें  पवित्र है, फिरी शान्तिपूर्ण, नरम, ते दयाए ला भरोदा। अज्ज ओह्दा ग्यान मंगो, ते प्रभुए दे  डरै  चा चलो, ते तुसां जो कोई कमी
नईं होसी। एह्दे  जो टोह्लो।

ग्रीक कीवर्ड

“बद्धि” — G4678 sophia — बद्धि
मसीह, जेह्‌रा परमेश्वरा दुआ आसां लेई ज्ञान बणाया गा है — खज़ाना उएह् मां ऐ।

“ਡਰ” — G5401 phobos — डर, आदर
अपणे उद्धारो कम्म डरो कम्बदे  कम्बदे  करा — प्रभुए रा डर हाले तगर नि गेआ।

हिब्रू मुख्य शब्द

“बद्धि” — H2451 chokmah — ज्ञान, कु शलता
यहोवा दा डर ज्ञानै दी शुरुआत ऐ — दरबाजे थमां शुरू करो।

“ਡਰ” — H3374 yirah — डर, आदर
परमेशरे  दा डर जिन्दगी दियां तरफै  लेई जांदा; ऐ शुरुआत ते राह ऐ।

I. जेकर कु सैगी सयाणपा दी कमी है, तां परमेश्वरा थमां मंगा

तै ज़ै गै



याकू ब 1:5 पन अगर तुसन मरां कोन्ची अक्लारी घटी भोए, त तै परमेशरे  करां मग्गे, ज़ै बगैर दोष लेइतां सेब्भन खुशी सेइं  देते, त मगने
बाले दित्ती गाली। [G4678 sophia ⚑]

जेकर तुसां चे कु सैगी बुद्धि दी कमी है → परमेश्वरै थमां मंगो → तां उसगी दित्ती जाई ।

(मेरे  निजी विचार — अज्जू, अपने कमी गे सही दरबाजे उं  लेइ जा। बुद्धि हासल करने लेइ तुहां बुद्धिमान होने दी लोड़ नेईं; तुहां गे सिर्फ  मंगणा पवगा। ओह
हर इक गे खुल्लें दिल्लें दे  दिन्दा ऐ, ते ओह तुहां गे झाड़ नेईं दिन्दा — खाली हत्थै औने आस्तै ओह तुहां गे शर्मिंदा नेईं करग। भरोसे सां मंगो, ते तुहां गे दित्ता
जाग।)

II. बुद्धि सारे थमां जरूरी चीज़ऐ

Proverbs 4:7 ↗ read this in your Bible

ज्ञान = सारें मूलें गल्ल → ज्ञान हासल करा + अपणी सारी हासल करणा च समझ बी हासल करा।

(म्हारे  निजी विचार — अज्जू तुसें जो कु छ बी कमाणा है, उं 'चा पैह्ला एह् कमा लो। कोई बन्दा भोत सारा कु छ पा सकदा ऐ पर सबनें ला जरूरी गल्ल गवा
सकदा ऐ। ज्ञान हासल करो, ते अपणी सारी कमाई सोगी समझ बी हासल करो।)

दिले मां लुकाणे आळा शब्द

कु लुस्सियों  2:3 ज़ैस मां समझ़ रे  ते ज्ञानेरे  सारे  भण्डार छ़ पोरेन। [G4678 sophia ⚑]

ज़ैस मां समझ़ रे ते ज्ञानेरे सारे भण्डार छ़पोरेन.

प्रार्थना

हे प्रभु, तूं सै सै परमेश्वर जेह्‌ड़ा बुद्धि दिन्दा, ते तेरे  मुंह‌आ'ती ज्ञान ते समझ निकलदी। मैं ओत्थू शुरू करदा जित्थू तूं कै ह्‌न्दा है: तेरे
डर च, जेह्‌ड़ा बुद्धिया दा आरम्भ ऐ। मेरे  कोल कमी ऐ, ते तूं जाणदा है इक्की; इस करी मैं मंगदा, कजो तूं सबन्जो खुल्ल्या दिल्या
दिन्दा है, ते तूं झिड़कदा नि है। अज्ज मिंजो बुद्धि दे  — एह् दुनिया दी बुद्धि नि, जेह्‌ड़ी तेरे  अग्गे मूर्खता ऐ, पर ओह् बुद्धि जेह्‌ड़ी
ऊपरा'ती ऐ, जेह्‌ड़ी पैह्‌ल्या शुद्ध ऐ, फे र शान्तिप्रिय, नरम, ते दया कन्नै भरोई। मिंजो अपने आपणे समझा उप्पर टेक लाणा'ती
बचा। मिंजो बुराईया कन्नै घिन करा, कजो एह्‌ई सै प्रभु दा डर; ते मिंजो मसीह पास लेई जा, जिस च बुद्धिया दे  सारे  खजाने लुकोए
होए न, ताकि मैं परमेश्वरा दा ज्ञान लब्भी सकां। ते कजो बड्यां लोकां दा प्यार ठं डा होई जाणा ऐ, इस करी मिंजो बुद्धि दे  जो मैं
आखरी तगर पकड़ी रक्खां ते सुस्त नि होवां — मेरा दिल तेरे  डर च रक्ख, ताकि मैं थक्की नि जावां, पर विश्वासयोग्य पाया जावां। तां
हिच्छे  इक खरी समझ मेरी होई जाणी, कजो मैं तेरे  हुक्म पूरे  करना चांह्‌न्दा, ते सिर्फ  सुनना नि। आमीन।

समापन

याकू ब 3:17 पन ज़ैन ज्ञान स्वर्गेरां एइते तैन पेइलू त पवित्र भोते, फिरी मिलनसार, हलीम ते शिखालने बालू, ते दया ते रोड़े कम्मन सेइं  ते
बगैर तरफदारी ते पाखंडे बगैर भोते। [G4678 sophia ⚑]

उप्रला थमां जे ग्यान आसे = पैह्ला पवित्र + फिर शान्ति आळा + दया ते नीके  फळें  सेइं भरुआ।
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